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НЕОФИЦИАЛЕН РАЗДЕЛ 

ДЪРЖАВНИ ВЕДОМСТВА, 
УЧРЕЖДЕНИЯ И ОБЩИНИ 

ДЪРЖАВЕН ФОНД „ЗЕМЕДЕЛИЕ" -
РАЗПЛАЩАТЕЛНА АГЕНЦИЯ 

ЗАПОВЕД № 03-РД/2529 
от 19 август 2020 г. 

На основание чл. 27, ал. 9 и чл. 20а, ал. 1 и 2 
от Закона за подпомагане на земеделските про-
изводители във връзка с доклад от 17.08.2020 г. 
нареждам: 

Одобрявам Правила за определяне на размера 
на подлежащата на възстановяване безвъзмездна 
финансова помощ при установени нарушения 
по чл. 27, ал. 6 и 7 от Закона за подпомагане 
на земеделските производители по мерките от 
Програмата за развитие на селските райони 
2014 - 2020 г. съгласно приложението. 

Изпълнителен директор 
на ДФ „Земеделие" -

Разплащателна агенция: 
В. Грудев 

Приложение 
ПРАВИЛА 

за определяне на размера на подлежащата на 
възстановяване безвъзмездна финансова помощ 
при установени нарушения по чл. 27, ал. 6 и 7 от 
Закона за подпомагане на земеделските произ-
водители по мерките от Програмата за развитие 

на селските райони 2014 - 2020 г. 

Г л а в а п ъ р в а 
ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ 

Чл. 1. Настоящите правила са изготвени в 
съответствие с член 35 от Делегиран регламент 
(ЕС) № 640/2014 на Комисията от 11 март 2014 г. 
за допълнение на Регламент (ЕС) № 1306/2013 
на Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на интегрираната система за адми-
нистриране и контрол и условията за отказ или 
оттегляне на плащанията и административните 
санкции, приложими към директните плащания, 
подпомагането на развитието на селските ра-
йони и кръстосаното съответствие (ОВ, L 181, 
20.06.2014 г.). 

Чл. 2. (1) Правилата се прилагат в случаи на 
неспазване на критерии за допустимост, критерии 
за подбор, ангажименти или други задължения, 
установени от Държавен фонд „Земеделие" - Раз-
плащателна агенция, при извършване на провер-
ки, определени в националното законодателство 
и правото на Европейския съюз в периода на 
мониторинг. 

(2) Определянето на размера на подлежащата 
на възстановяване финансова помощ при уста-
новени неспазвания след окончателно плащане 
на критерии за допустимост, критерии за подбор, 
ангажименти или други задължения, от страна 
на бенефициерите по мерките от Програмата 
за развитие на селските райони за периода 

2014 - 2020 г. (ПРСР), се извършва на база ото-
ризираната безвъзмездна финансова помощ на 
съответния бенефициер съгласно приложението. 

(3) При определяне на конкретния размер 
на подлежащата на възстановяване финансова 
помощ за съответните групи неспазвания са от-
четени тежестта, степента, продължителността 
и системността на нарушението. 

(4) При наличие на установени неспазвания 
на специфични задължения, уредени в норма-
тивен акт, които не попадат в приложението 
към настоящите правила и неспазването на 
които води до възстановяване на изплатената 
финансова помощ, се прилагат правилата за 
възстановяване и санкциите, предвидени в съ-
от ве тн и я нормат ивен акт. 

Чл. 3. Правилата не се прилагат за мярка 10 
„Агроекология и климат", мярка 11 „Биологич-
но земеделие", мярка 12 „Плащания по Натура 
2000 и Рамковата директива за водите", мярка 
13 „Плащания за райони с природни или други 
специфични ограничения", мярка 14 „Хуманно 
отношение към животните", подмярка 6.1 „Стар-
това помощ за млади земеделски стопани" и 
подмярка 6.3 „Стартова помощ за развитието на 
малки стопанства" от Програмата за развитие на 
селските райони за периода 2014 - 2020 г. 

Г л а в а в т о р а 
ОПРЕДЕЛЯНЕ НА РАЗМЕРА НА ПОДЛЕЖА-
ЩАТА НА ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ ФИНАНСОВА 

ПОМОЩ 
Раздел I 

Неспазване на критерии за допустимост 
Чл. 4. Размерът на подлежащата на възстано-

вяване финансова помощ при установени неспаз-
вания на критерии за допустимост по съответната 
мярка/подмярка се определя по реда, относим 
за първа група от приложението. 

Чл. 5. (1) При установено неспазване на някой 
от критериите за допустимост по съответната мяр-
ка/подмярка се засяга цялата операция и сумата, 
подлежаща за възстановяване, е винаги в размер 
100 на сто от оторизираната финансова помощ. 

(2) Неспазването на критериите за допустимост 
е винаги с висока тежест и пълна степен, тъй 
като засяга операцията като цяло. 

(3) При установена системност на неспазва-
нето на основание чл. 35, пар. 5 от Регламент 
№ 640/2014 г. на Комисията от 11 март 2014 г. 
за допълнение на Регламент (ЕС) № 1306/2013 
на Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на интегрираната система за адми-
нистриране и контрол и условията за отказ или 
оттегляне на плащанията и административните 
санкции, приложими към директните плащания, 
подпомагането на развитието на селските райони 
и кръстосаното съответствие, бенефициерът се 
изключва от възможността да получава подпо-
магане по същата мярка/подмярка или същия 
вид операция за календарната година на кон-
статацията и за следващата календарна година. 
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Раздел II 
Неспазване на ангажименти и други задължения 

Чл. 6. Размерът на подлежащата на възстано-
вяване финансова помощ за установени неспаз-
вания на ангажименти или други задължения по 
съответната мярка/подмярка се определя по реда, 
относим за втора и трета група от приложението. 

Чл. 7. (1) Когато неспазването засяга неиз-
пълнение на показателите на бизнес плана, под-
лежащата на възстановяване финансова помощ 
се определя на база процент от оторизираната 
финансова помощ по проекта. Процентът се оп-
ределя, като от процента на изпълнение на биз-
нес плана, определен в съответната нормативна 
уредба/условия за изпълнение/договор, се извади 
установеният при извършване на проверки, опре-
делени в националното законодателство и правото 
на Европейския съюз, процент на изпълнение на 
бизнес плана, изчислен средноаритметично за 
проверявания период. 

(2) Периодът, за който се проверяват показа-
телите на бизнес плана, е посочен в договора за 
безвъзмездна финансова помощ. 

Чл. 8. (1) Когато неспазването е с висока 
тежест и пълна степен, сумата, подлежаща за 
възстановяване, е винаги в размер 100 на сто 
от оторизираната финансова помощ съгласно 
приложението. 

(2) В случаите по ал. 1 бенефициерът се из-
ключва от възможността да получава подпомагане 
по същата мярка/подмярка или същия вид опе-
рация за календарната година на констатацията 
и за следващата календарна година. 

Раздел III 
Неспазване на критерии за подбор 

Чл. 9. (1) Размерът на подлежащата на възста-
новяване финансова помощ за установени неспаз-
вания на критериите за подбор по съответната 
мярка/подмярка се определя по реда, относим 
за четвърта група от приложението. 

(2) Когато неизпълнението е по отношение на 
условие, което е било основание за класиране/ 
избора на кандидата пред други кандидати, и 
броят на установените в резултат на проверките, 
определени в националното законодателство и 
правото на Европейския съюз, точки е по-голям 
от минималния брой на точките за допустимост 
на кандидатите, определен в съответната наред-
ба/Условия за кандидатстване, но по-малък от 
определения при оторизация на окончателното 
плащане и по-голям от минималния брой на 
точките, дадени на проектните предложения, 
за които е бил наличен бюджет, определен в 
Условията за кандидатстване или в заповедта за 
съответния прием, в рамките на който е било 
подадено и одобрено проектното предложение, 
подлежащата на възстановяване безвъзмездна 
финансова помощ се определя на база процент 
от оторизираната финансова помощ съгласно 
приложението. 

(3) При установено неспазване по ал. 2 про-
дължителността се определя пропорционално на 
времетраенето на неспазването в месеци спрямо 
периода на мониторинг. 

Чл. 10. (1) Когато бенефициерът не поддър-
жа съответствие с критерии за подбор, станали 
основание за класиране/избора на кандидата 
пред други кандидати, налице е неспазване на 
условие/я, което е било основание за класиране/ 
избора на кандидата пред останалите кандидати, 
и броят на установените точки при извършване 
на проверки, определени в националното зако-
нодателство и правото на Европейския съюз, 
е по-малък от минималния брой на точките, 
дадени на проектните предложения, за които е 
бил наличен бюджет, определен в Условията за 
кандидатстване или в заповедта за съответния 
прием, в рамките на който е било подадено и 
одобрено проектното предложение, подлежащата 
на възстановяване безвъзмездна финансова помощ 
се определя на база 100 на сто от оторизираната 
финансова помощ съгласно приложението. 

(2) При установено неспазване по ал. 1 бе-
нефициерът се изключва от възможността да 
получава подпомагане по същата мярка или 
същия вид операция за календарната година на 
констатацията и за следващата календарна година. 

Раздел IV 
Кумулиране на размера на подлежащата на 
възстановяване финансова помощ при устано-
вени повече от едно неспазвания в една или 

повече групи 

Чл. 11. (1) При установени повече от едно 
неспазвания, които попадат в една група, съ-
гласно приложението размерът на подлежащата 
на възстановяване финансова помощ за всяко от 
неспазванията в рамките на една и съща група 
не се кумулира. В този случай най-високият 
определен размер на подлежащата на възстановя-
ване финансова помощ в групата се приема като 
показателен при определянето на окончателния 
размер на дължимата за възстановяване безвъз-
мездна финансова помощ. 

(2) При установени неспазвания, които попа-
дат в различни групи, съгласно приложението 
размерът на подлежащата на възстановяване 
финансова помощ се кумулира като сбор от 
най-високите размери, определени за всяко от 
неспазванията в съответната група, съгласно ал. 1. 

Чл. 12. Размерът на подлежащата на възстано-
вяване финансова помощ от всички намаления и 
оттегляния съгласно настоящите правила не може 
да надвишава общия размер на оторизираната 
по договора финансова помощ. 

ДОПЪЛНИТЕЛНА РАЗПОРЕДБА 
§ 1. По смисъла на тези правила: 
1. „Критерии за допустимост" са изисквания, 

които бенефициерите трябва да спазват, за да бъдат 
одобрени за подпомагане по съответната мярка 
за подкрепа от ПРСР, но за които не получават 
плащане на безвъзмездна финансова помощ и 
имат за цел да определят дали даден бенефициер 
и инвестициите, за които се кандидатства по от-
делните мерки и подмерки от ПРСР, са допустими 
за участие и получаване на финансова помощ. 
Критериите следва да се изпълняват както при 
одобрението на бенефициера по време на изпъл-



СТР. 106 Д Ъ Р Ж А В Е Н В Е С Т Н И К Б Р О Й 77 

нението на договора за безвъзмездна финансова 
помощ, така и до изтичане на периода на мони-
торинг по дадената мярка/подмярка. 

2. „Ангажименти" са дейностите, които полз-
вателите на финансова помощ се ангажират да 
осъществят и за които им е извършено плащане 
на безвъзмездна финансова помощ, които се 
изпълняват и спазват от датата на подаване на 
заявлението за подпомагане до изтичане на пе-
риода на мониторинг. 

3. „Други задължения" са всички изисквания, 
произтичащи от националното законодателство 
и европейското право, които са приложими към 
съответната мярка/подмярка от ПРСР или за 
съответната подпомагана по мярката/подмяр-
ката дейност, които ползвателите са задължени 
да спазват, но за които не се извършва плащане 
на безвъзмездна финансова помощ, в това число 
правилата за отпускане на държавна помощ, 
спазването на задължителни стандарти и изис-
квания, лицензионни и разрешителни режими и 
др., съгласно националното законодателство и / 
или европейското право и/или посочени в ПРСР. 

4. „Критерии за подбор" са приоритетите, които 
са станали основание за класиране на кандидата 
пред други кандидати и са посочени в договора за 
предоставяне на безвъзмездна финансова помощ. 

5. „Тежестта" на неспазването зависи от зна-
чимостта на последствията от неспазването на 
ангажименти и/или други задължения и/или 
критерии за подбор и могат да бъдат: 

а) неспазвания с ниска тежест са такива, които 
могат да бъдат отнесени към конкретен актив/и 
и/или дейност/и; 

б) неспазвания със средна тежест са такива, 
които не могат да бъдат отнесени към конкретен 
актив/и и/или дейност/и; 

в) неспазвания с висока тежест са такива, при 
които е невъзможно да бъдат отстранени и/или 
постигането им е невъзможно до края на периода 
за мониторинг. 

6. „Степен" на неспазването зависи от въз-
действието му върху операцията като цяло и 
могат да бъдат: 

а) неспазвания с частична степен са тези, за 
които е определена ниска или средна тежест; 

б) неспазвания с пълна степен са тези, за 
които е невъзможно да бъдат отстранени и/или 
постигането им е невъзможно до края на периода 
за мониторинг. 

7. „Продължителността" зависи от времетрае-
нето на въздействието и се определя пропорцио-
нално на времетраенето на неспазването спрямо 
периода на мониторинг, приложим за съответния 
кандидат, съгласно чл. 71 от Регламент (ЕС) 
№ 1303/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета от 17 декември 2013 г. за определяне на 
общоприложими разпоредби за Европейския 
фонд за регионално развитие, Европейския 
социален фонд, Кохезионния фонд, Европей-
ския земеделски фонд за развитие на селските 
райони и Европейския фонд за морско дело и 
рибарство и за определяне на общи разпоредби 
за Европейския фонд за регионално развитие, 

Европейския социален фонд, Кохезионния фонд 
и Европейския фонд за морско дело и рибарство 
и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1083/2006 
на Съвета (ОВ, L 347, 20.12.2013 г.) и посочен 
в договора за безвъзмездна финансова помощ. 

8. „Системност на неспазването" е налице, 
когато са установени други подобни случаи на 
неспазване при същия бенефициер и същата 
мярка или същия вид операция през последните 
четири години или през целия програмен период 
2014 - 2020 г., или при подобна мярка през про-
грамния период 2007 - 2013 г. 

9. „Период на мониторинг" е период, опре-
делен за съответния кандидат, съгласно чл. 71 
от Регламент (ЕС) № 1303/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. 
за определяне на общоприложими разпоредби 
за Европейския фонд за регионално развитие, 
Европейския социален фонд, Кохезионния фонд, 
Европейския земеделски фонд за развитие на 
селските райони и Европейския фонд за мор-
ско дело и рибарство и за определяне на общи 
разпоредби за Европейския фонд за регионално 
развитие, Европейския социален фонд, Кохе-
зионния фонд и Европейския фонд за морско 
дело и рибарство и за отмяна на Регламент (ЕО) 
№ 1083/2006 на Съвета и посочен в договора за 
безвъзмездна финансова помощ. 

10. „Операция" е съгласно чл. 2, точка 9) от 
Регламент (ЕС) № 1303/2013 на Европейския 
парламент и на Съвета. 

11. „Мярка" е дадена мярка за подпомагане, 
определена в ПРСР и по която бенефициер има 
сключен договор за предоставяне на финансово 
подпомагане. 

12. „Подмярка" е дадена подмярка за подпома-
гане, определена в ПРСР и по която бенефициер е 
сключил договор за предоставяне на безвъзмездна 
финансова помощ. 

ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ 
РАЗПОРЕДБИ 

§ 2. Настоящите правила се приемат на ос-
нование чл. 27, ал. 9 от Закона за подпомагане 
на земеделските производители. 

§ 3. Настоящите правила не се прилагат в 
случаите на установени неспазвания, посоче-
ни в Наредбата за посочване на нередности, 
представляващи основания за извършване на 
финансови корекции, и процентните показатели 
за определяне размера на финансовите корекции 
по реда на Закона за управление на средствата 
от Европейските структурни и инвестиционни 
фондове, приета с ПМС № 57 от 2017 г. (ДВ, 
бр. 27 от 2017 г.). 

§ 4. В Правилата за определяне на размера 
на подлежащата на възстановяване безвъзмездна 
финансова помощ при установени нарушения 
по чл. 27, ал. 6 и 7 от Закона за подпомагане 
на земеделските производители по мерките от 
Програмата за развитие на селските райони 
2007 - 2013 г. (ДВ, бр. 69 от 2019 г.) в т. 4 от 
допълнителната разпоредба думите „за които не 
се" се заменят с думите „за които се". 
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Приложение 
към чл. 2, ал. 2 

Група неспазвания 

Основа за 
и з ч и с л я -
в а н е н а 
сумата за 
възстано-
вяване при 
установени 
неспазва-

ния 

Тежест Сте-
пен 

Продъл-
жителност 

Р а з м е р 
н а с у-
мата за 
в ъ з с т а -
новяване 
на база 
устано-
в е н а т а 
продъл-
ж и т е л -

ност 

Системност на 
неспазването 

1 2 3 4 5 6 7 

I. Група - Неспазване на „Критерии за 
допустимост" по съответната мярка/ 
подмярка 

100 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта 

Висока Пълна Непр. Колона 2 

Бенефициерът 
се изключва от 
възможността 
да п о л у ч а в а 
п о д п о м а г а н е 
по същата мяр-
ка или същия 
вид операция 
за календарна-
та година на 
констатацията 
и за следваща-
та календарна 
година 

II. Група - Неспазване на „Ангажимен-
ти" по съответната мярка/подмярка 

100 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
ф и н а н с о -
ва помощ 
за актива/ 
дейността 

Ниска Час-
тична 

Установе-
ното вре-
м е т р а е н е 
на нару-
ш е н и е т о 
в месеци, 
о т н е с е н о 
към пери-
ода на мо-
ниторинг в 
месеци 

Колона 2 
* Коло-
на 5 

При установена 
системност се 
налагат допъл-
нителни 5 на 
сто от коло-
на 6, но не пове-
че от 100 на сто 
от оторизира-
ната финансова 
помощ 

II. Група - Неспазване на „Ангажимен-
ти" по съответната мярка/подмярка 

100 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта 

Средна Час-
тична 

Установе-
ното вре-
м е т р а е н е 
на нару-
ш е н и е т о 
в месеци, 
о т н е с е н о 
към пери-
ода на мо-
ниторинг в 
месеци 

Колона 2 
* Коло-
на 5 

При установе-
на системност 
се налагат до-
п ъ л н и т е л н и 
5 на сто от коло-
на 6, но не пове-
че от 100 на сто 
от оторизира-
ната финансова 
помощ 

II. Група - Неспазване на „Ангажимен-
ти" по съответната мярка/подмярка 

100 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта 

Висока Пълна Непр. Колона 2 

Бенефициерът 
се изключва от 
възможността 
да п о л у ч а в а 
п о д п о м а г а н е 
по същата мяр-
ка или същия 
вид операция 
за календарна-
та година на 
констатацията 
и за следваща-
та календарна 
година 
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III. Група - Неспазване на „Други 
задължения" по съответната мярка/ 
подмярка 

5 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
ф и н а н с о -
ва помощ 
за актива/ 
дейността 

Ниска Ч а с -
тична 

Установе-
ното вре-
м е т р а е н е 
на нару-
ш е н и е т о 
в месеци, 
о т н е с е н о 
към пери-
ода на мо-
ниторинг в 
месеци 

Колона 2 
* Коло-
на 5 

При установена 
системност се 
налагат допъл-
нителни 5 на 
сто от колона 
6, но не повече 
от 100 на сто от 
оторизираната 
финансова по-
мощ 

III. Група - Неспазване на „Други 
задължения" по съответната мярка/ 
подмярка 

5 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта 

Средна Ч а с -
тична 

Установе-
ното вре-
м е т р а е н е 
на нару-
ш е н и е т о 
в месеци, 
о т н е с е н о 
към пери-
ода на мо-
ниторинг в 
месеци 

Колона 2 
* Коло-
на 5 

При установена 
системност се 
налагат допъл-
нителни 5 на 
сто от колона 
6, но не повече 
от 100 на сто от 
оторизираната 
финансова по-
мощ 

III. Група - Неспазване на „Други 
задължения" по съответната мярка/ 
подмярка 

П р о ц е н т 
от отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта в 
случай на 
неспазване 
на пока-
з а т е л и т е 
на бизнес 
плана 

Средна Ч а с -
тична 

За съответ-
ния прове-
ряван пери-
од съгласно 
договора 

Колона 2 

При установена 
системност се 
налагат допъл-
нителни 5 на 
сто от колона 
6, но не повече 
от 100 на сто от 
оторизираната 
финансова по-
мощ 

III. Група - Неспазване на „Други 
задължения" по съответната мярка/ 
подмярка 

100 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта 

Висока Пълна Непр. Колона 2 

Бенефициерът 
се изключва от 
възможността 
да п о л у ч а в а 
п о д п о м а г а н е 
по същата мяр-
ка или същия 
вид операция 
за календарна-
та година на 
констатацията 
и за следваща-
та календарна 
година 

IV. Група - Неспаз-
ване на „Критерии 
за подбор" по съ-
ответната мярка/ 
подмярка 

Ползвателят не 
поддържа съот-
ветствие с прио-
ритетите, стана-
ли основание за 
избор пред дру-
гите кандидати. 
Неизпълнението 
е по отношение на 
условие, което е 
било основание за 
класиране/избора 
на кандидата пред 
други кандидати и 
броят на точките 
е по-голям от ми-
нималния брой на 
точките, опреде-
лен в съответната 
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наредба/Условия 
за кандидатства-
не, но по-малък 
от определения 
при оторизация 
на окончателно-
то плащане и по-
голям от мини-
малния брой на 
точките, дадени 
на проектните 
предложения, за 
които е бил нали-
чен бюджет, опре-
делен в Условията 
за кандидатстване 
или в заповедта за 
съответния при-
ем, в рамките, на 
който е било по-
дадено и одобрено 
проектното пред-
ложение. 

25 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта 

Средна Ч а с -
тична 

Установе-
ното вре-
м е т р а е н е 
на нару-
ш е н и е т о 
в месеци, 
о т н е с е н о 
към пери-
ода на мо-
ниторинг в 
месеци 

Колона 2 
* Коло-
на 5 

При установена 
системност се 
налагат допъл-
нителни 5 на 
сто от колона 
6, но не повече 
от 100 на сто от 
оторизираната 
финансова по-
мощ 

Ползвателят не 
поддържа съот-
ветствие с прио-
ритетите, стана-
ли основание за 
избор пред дру-
гите кандидати. 
Неизпълнението 
е по отношение 
на условие, което 
е било основание 
за класиране/из-
бора на кандидата 
пред останалите 
кандидати и броят 
на точките е по-
малък от мини-
малния брой на 
точките, дадени 
на проектните 
предложения, за 
които е бил нали-
чен бюджет, опре-
делен в Условията 
за кандидатстване 
или в заповедта за 
съответния при-
ем, в рамките, на 
който е било по-
дадено и одобрено 
проектното пред-
ложение. 

100 на сто 
от размера 
на отори-
з и р а н а т а 
финансова 
помощ по 
проекта 

Висока Пълна Непр. Колона 2 

Бенефициерът 
се изключва от 
възможността 
да п о л у ч а в а 
п о д п о м а г а н е 
по същата мяр-
ка или същия 
вид операция 
за календарна-
та година на 
констатацията 
и за следваща-
та календарна 
година 

6496 


